
Introduction
Hi. Thank you for purchasing the AUKEY KM-C4 Gaming Mouse. Please read this user manual 

carefully and keep it in a safe place for future reference. If you need any assistance, 

please contact our support team with your product model number and Amazon order number.

Package contents
•  AUKEY KM-C4 Professional Gaming Mouse 

•  Warranty Card

•  User Manual

Product Diagram

Model

DPI

Chip

Material

Key Life

Dimensions (L*W*H)

Weight

Switchable Report Rate

Press-key Quantity

Interface

Supported Systems

Gaming Mouse (KM-C4)

800/1600/3200/4000

A 3050

Titanium 

10 Million Clicks

5.12"(130mm) x 2.36"(60mm) x 1.57" (40mm)

5.82oz (165g)

125-1000 Hz 

9 Buttons (Including Scroll Wheel)

USB

Windows 10/8/7/XP/Vista

Left Click

Right Click
DPI +

DPI -

Forward

Back
 Double Click

Scroll Wheel

System Requirements
•  Windows XP/ Windows Vista/ Windows 7/ Windows 8

•  Available USB (1.1/ 2.0) port

•  CD-ROM

•  30MB Available HARD DRIVE SPACE

Uninstall
Open Control Panel, open “add or remove programs” window, see “Gaming Mouse 2.0” 

Click “delete”, finish the uninstall program.

Warranty & Customer Support
For questions, assistance, support, or warranty claims, please contact us at the address 

below that corresponds with your region. Please include your Amazon order number 

and product model number.

Amazon US orders:  support.us@aukey.com

Amazon EU orders:  support.eu@aukey.com

Amazon CA orders:  support.ca@aukey.com

* Please note, AUKEY can only provide after sale service for products purchased directly 

   from AUKEY. If you have purchased from a different seller, please contact them 

   directly for service or warranty issues.

Modell

DPI

Chip

Material

Taste Lebensdauer

Dimensionen (L*W*H)

Gewicht

Umschaltbare Report-Rate

Druck-Tasten Quantität

Interface

Unterstützte Systems

Gaming-Maus (KM-C4)

800/1600/3200/4000

A 3050

Titanium 

10 Million Klicks

5.12"(130mm) x 2.36"(60mm) x 1.57" (40mm)

5.82oz (165g)

125-1000 Hz 

9 Tasten (Scroll-Rad enthalten)

USB

Windows 10/8/7/XP/Vista

Links Klick

Rechts Klick
DPI +

DPI -

Vorwärts

Zurück
Doppelklick

 Scroll-Rad

Einführung
Hallo! Vielen Dank für den Kauf AUKEY KM-C4 Gaming-Maus. Lesen Sie bitte diese 

Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren im sicheren Platz für zukünftige 

Referenz. Sollten Sie jegliche Hilfe brauchen, kontaktieren Sie bitte unserem Support-Team 

mit Ihrer Produktmodell-Nummer und Amazon Bestellnummer.

Lieferumfang
•  AUKEY KM-C4 Professionelle Gaming-Maus 

•  Garantiekarte

•  Bedienungsanleitung

Produkt Diagramm

System Anfordungen
• Windows XP/ Windows Vista/ Windows 7/ Windows 8

• Verfügbar USB (1.1/ 2.0) Port

• CD-ROM

• 30MB Verfügbar HARD DRIVE SPACE

Deinstallation
Öffnen Sie Control-Panel, öffnen den “Add” oder “Remove Programs” Fenster, siehe “Gaming 

Mouse 2.0” und klicken Sie “Delete”, zum Beenden des Deinstallation-Programm.

Garantie & Kunden Support
Für Fragen, Hilfe, Support, oder Garantieansprüche kontaktieren Sie bitte uns per die 

folgende E-Mail Adresse. Bitte geben Sie uns dabei ihre Amazon Bestellnummer und 

Produktmodell-Nummer.

Amazon EU Einstellungen:  support.eu@aukey.com

* Achten Sie bitte darauf, dass AUKEY nur Kundendienst nach Verkauf für die 

  Produkte anbieten kann, die direkt von AUKEY auf Amazon verkauft werden. 

  Wenn Sie von anderem Verkäufer gekauft haben, kontaktieren Sie dem direkt 

  für Dienst oder Garantieanspruch.

Spezifikation

Clic gauche

Clic droit 
DPI +

 DPI -

 Avancer 

 Marche arrière
Double-cliquez

 Molette

Bouton gauche

Réglage du poids

Introduction
Bonjour, merci d'avoir acheté la AUKEY KM-C4 Souris de jeu. Veuillez lire attentivement 

ce mode d’emploi et le garder dans un endroit sûr pour la référence future. Si vous 

avez besoin d'aide, veuillez contacter notre équipe de service client avec votre numéro 

de modèle et le numéro de commande Amazon.

Contenu de l’emballage 
• AUKEY KM-C4 Souris de jeu

• Carte de garantie 

• Mode d’emploi 

Schéma du produit 

Requise du système 
• Windows XP/ Windows Vista/ Windows 7/ Windows 8

• Disponible port USB (1.1/ 2.0) 

• CD-ROM

• 30 MB d'espace disque dur disponible

Désinstallation 
Ouvrez le panneau de contrôle, ouvrez la fenêtre "Ajouter ou supprimer des programmes", 

voir “Souris de jeu 2.0” Cliquez sur "supprimer", pour terminer le programme de désinstallation.

Garantie et service client 
Pour des questions, l'assistance, le soutien et les demandes de garanties, veuillez nous 

contacter à l'adresse ci-dessous qui correspond à votre région. Veuillez inclure le 

numéro de commande Amazon et de modèle du produit.

Amazon commandes: support.eu@aukey.com

* Veuillez noter que, AUKEY ne peut fournir le service après-vente que pour les produits 

   achetés directement chez AUKEY. Si vous avez acheté auprès d'un vendeur différent, 

   veuillez le contacter pour toutes demandes ou l’échange.  
Modèle 

DPI

Puce 

Matériaux 

Vie du bouton 

Dimensions (L*W*H)

Poids 

Commutation de la 

fréquence de rapport 

Quantité de bouton 

Interface

Systèmes soutenants

Souris de jeu (KM-C4)

800/1600/3200/4000

A 3050

Titane

10 millions de clics

5.12"(130mm) x 2.36"(60mm) x 1.57" (40mm)

5.82oz (165g)

125-1000 Hz 

9 boutons (molette inclus )

USB

Windows 10/8/7/XP/Vista

Spécifications 

clic izquierdo

clic derecho
 PPP +

PPP -

Adelante

Atrás
doble clic

 Rollo rueda

Introducción
Hola. Gracias por comprar AUKEY KM-C4 ratón jugador. Por favor, lea atentamente el manual 

usuario y guárdelo en un sitio seguro para futuras consultas. Si necesita cualquier ayuda, 

no dude en contactar con nuestro equipo de soporte con el número de modelo del 

producto y el número de orden de Amazon.

Contenidos del Paquete
• La ratón jugador profesional de AUKEY KM-C4

• Tarjeta de garantía 

• Manual Usuario

Componentes

botón derecho

Ajuste de peso

Pulsante di Luce

Regolazione di Peso

Licht-Taste

Gewicht Wechsel

Light Button

Weight Tuning

Especificación

Modelo

PPP

Chip

Material

la vida de tecla

dimensión (L*W*H)

peso

Switchable ReportRate

la cantidad de tecla

interrelación

Sistema apoyado

ratón jugador (KM-C4)

800/1600/3200/4000

A 3050

titanio

10 millón Clics

5.12"(130mm) x 2.36"(60mm) x 1.57" (40mm)

5.82oz (165g)

125-1000 Hz 

9 teclas (Incluye rollo rueda)

USB

Windows 10/8/7/XP/Vista

Requisitos de Sistema
• Windows XP/ Windows Vista/ Windows 7/ Windows 8

• válido USB (1.1/ 2.0) port

• CD-ROM

• 30MB válido dura tracción espacio

Desinstalar
Abre tablero de control , abre “add or remove programs” ventana, vea “Gaming Mouse 2.0” 

haga clic“delete”, terminar el programa de desinstalación.

Garantía & Soporte al Cliente
Para cualquier duda, ayuda, apoyo o reclamaciones de garantía no dude en contactar 

con nosotros mediante la siguiente dirección que se corresponde con su región. Por 

favor, incluya su número de orden del pedido y el número de modelo de producto en Amazon.

Amazon US orders:  support.us@aukey.com

Amazon EU orders:  support.eu@aukey.com

Amazon CA orders:  support.ca@aukey.com

* Aquí atención！AUKEY sólo puede ofrecer servicio postventa a los productos comprados 

  directamente de AUKEY. Si usted ha comprado del vendedor distinto, no dude en 

  contactar con ellos directamente sobre los problemas de servicio o de garantía.

Introduzione
Ciao. Grazie per aver acquistato L’AUKEY KM-C4 Mouse da Gioco. Si prega di leggere 

attentamente il presente manuale e di conservarlo in un luogo sicuro per le consultazioni 

nel futuro. Se ha bisogno di qualsiasi assistenza, si prega di contattare il nostro gruppo di 

supporto con il numero del modello del Suo prodotto e il numero d'ordine di Amazon.

Contenuti del Pacco
• AUKEY KM-C4 Mouse da Gioco Professionale

• Certificato di garanzia

• Manuale d’Utente

Diagramma del Prodotto

Clicca Sinistra

Clicca Destra
DPI +

DPI -

Avanti

Indietro
Clicca Doppia

Rotella di Scorrimento

Specificazioni
Modello

DPI

Chip

Materiale

Vita di Tasto

Dimensioni (L*W*H)

Peso

Tasso di Rapporto Commutabile

Quantità di Pulsante

Interfaccia

Sistemi Supportati

Mouse da Gioco (KM-C4)

800/1600/3200/4000

A 3050

Titanio

10 Milioni di Clicche

5.12"(130mm) x 2.36"(60mm) x 1.57" (40mm)

5.82once (165g)

125-1000 Hz 

9 Pulsanti (Include la Rotella di Scorrimento)

USB

Windows 10/8/7/XP/Vista

Requisiti del Sistema
• Windows XP/ Windows Vista/ Windows 7/ Windows 8

• Porta(1.1/ 2.0) Disponibile dell’USB 

• CD-ROM

• 30MB Disponibile dello SPAZIO SU DISCO

Disinstallazione
Aprire il Pannello di Controllo, aprire la finestra del “add or remove programs”, quando 

Si vede il “Gaming Mouse 2.0”, Cliccare il “delete”, completare il programma di 

disinstallazione.

Garanzia & Assistenza clienti
Per domande, assistenza, supporto, o richieste di garanzia, si prega di contattarci al seguente 

indirizzo corrisponde alla Sua regione. Si prega di inserire il Suo numero d'ordine di Amazon 

e del modello prodotti.

 

Ordini di Amazon USA: support.us@aukey.com

Ordini di Amazon EU: support.eu@aukey.com

Ordini di Amazon CA: support.ca@aukye.com

 

* Si prega di notare che AUKEY può offrire solo il servizio di post-vendita per i prodotti 

   acquistati direttamente da AUKEY. Se ha acquistato da un venditore diverso, si prega di 

   contattarlo direttamente per problemi di servizio o di garanzia. 

Specification

1. Open the driver installaztion file, and then double-click the following file icon, select 

    the installazione language.

        Öffnen die Treiber-Installation File, und dann doppelklicken das folgende File-Icon, 

        wählen die Sprache der Installation.

        Ouvrez le fichier d'installation du pilote, puis double-cliquez sur l'icône du fichier 

        suivant, sélectionnez la langue d'installation.

        Abre la carpeta de tracción instalación , y pues haga doble clic en el siguiente  

        ícono de carpeta, seleccione el idioma necesario.

        Aprire il file d'installazione di driver, e poi cliccare due volte la seguenteicona del 

        file, scegliere la lingua d'installazione..

2. Check "run sumink.exe" Start the program after installation, click "finish" to finish the 

    installation.

        Checken "run sumink.exe" zum Starten des Programm nach der Installation, klicken 

        "finish" zum Schließen der Installation.

        Examinez "run sumink.exe" , démarrez le programme après l'installation, cliquez sur   

        "finish" pour terminer l'installation.

        Verifique "run sumink.exe" inicie el programa después de instalar, haga el clic "finish" 

        para terminar la instalación.

        Controllare il "run sumink.exe" e Avviare il programma dopo l'installazione, cliccare 

        il "finish" per completare l'installazione.

3. After installation, the program icon in the task bar, double-click the icon, it will pop 

    up the settings interface of the program.

        Nach der Installation, das Programm-Icon ist in Taskbar, doppelklicken das Icon, Die 

        Einstellungen-Interface des Programms wird erscheinen.

        Après l'installation, l'icône du programme est dans la barre des tâches, double-cliquez 

        sur l'icône, il apparaîtra l'interface de configuration du programme.

        Después de instalar, el ícono de programa en la barra de tareas, haga doble clics en 

         el ícono, Se mostrará la interfaz de configuración del programa.

        Dopo l'installazione, l'icona del programma è nella barra delle applicazioni. Cliccare 

        due volte l'icona e poi si apre l'interfaccia delle impostazioni del programma..

Basic Settings
1. If you want to set 3# key as "Mid key", you should click 3# key on Managing window at 

    first, then double-click "Mid key" in the droplist.

      Grundeinstellungen
1. Wenn Sie 3# Taste als "Mitten Taste" einstellen möchten, sollen Sie zuerst 3# Taste auf 

    Verwalten Fenster klicken, dann doppelklicken "Mitten Taste" in der Dropliste.

      Paramètres de base
1. Si vous souhaitez définir le bouton 3 # comme "Bouton Milieu", vous devez cliquer sur le 

    bouton 3 # sur la gestion des fenêtres d'abord, puis double-cliquez sur "Bouton Milieu" 

    dans la liste déroulante.

      Básica configuración
1. Si quiere poner 3# tecla a "MedioTecla", primero tiene que hacer clic 3# tecla en La 

    ventana de configuración , y entonces haga doble clic "Medio Tecla" en la lista.

      Impostazioni di Base
1. Se Si vuole impostare il tasto di 3# come il "Mid key", dovrebbe cliccare il tasto di 3# 

    nella finestra di Gestione all'inizio, poi cliccare due volte il "Mid key" nella casella di 

    riepilogo.
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Installation
At First, connect your mouse to PC, put the driver disk into PC, then follow the steps to 

install the game driver.

       Installationsanleitung
Zuerst schließen Sie Ihre Maus an Computer an, legen die Treiberdiskette in PC, dann 

folgen die folgende Schritte zum Installieren des Game-Treiber.

       Installation
Tout d'abord, connectez votre souris à PC,  insérez le disque du pilote dans le PC, puis 

suivez les étapes pour installer le driver de jeu.

       Instalación
Primero, conecte su ratón al PC, inserte el disco de tracción en PC, y pues según el siguiente 

paso para instalar la tracción jugadora.

       Installazione
In primo luogo, collegare il mouse con il PC, inserire il disco di driver nel PC, poi seguire 

la procedura per installare il disco di gioco.
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2. Configuration for 3# key as below.

        Konfiguration für 3# Taste wie unten.

        Configuration pour le bouton 3 # est comme ci-dessous.

        La configuración del clave 3# a continuación.

        Configurazione per il tasto di 3# come sotto.

2. Click "Apply", and save settings.

         Klicken "Anwenden", zur Speicherung der Einstellungen.

         Cliquez "Appliquer", enregistrer les paramètres.

         Haga clic "Apply", guarde configuraciones.

         Cliccare il "Apply", riservare le impostazioni.

3. Click "Apply", and save settings.

        Klicken "Anwenden" zur Speicherung der Einstellungen.

        Cliquez sur "Appliquer", enregistrez les paramètres. 

        Haga clic "Aplicar", guarda configuración.

        Cliccare il "Apply", riservare le impostazioni.

Macro Setting
1. If you want to set 5# key as macro, click "advance setting" option to set macro at 

    first, input macro name in edit box. For example, input "1" as below. Click "New", then 

    click "start recording". Press a group of key from keyboard such as "shift+A+B", then 

    click "stop recording", input number in "loop times" to define the loop time of macro 

    in 1 click, then click "OK" to close and save settings.

      Makro Einstellung
1. Wenn Sie 5# Taste als Makro einstellen möchten, klicken zuerst die "Weitere Einstellung" 

    Option zur Einstellung des Makro, geben einen Name des Makros in Bearbeitung Box 

    ein. Zum Bespiel, geben "1" wie unten. Klicken "Neu", dann klicken "Rekord Starten". 

    Drücken eine Gruppe von Taste von Tastatur wie "shift+A+B", dann klicken "Rekord 

    Stoppen", geben eine Nummer in "Loop Mal" zur Definition des "Loop Mal" von Makro in 

    einem Klick, dann klicken "OK" zum Schließen und zur Speicherung der Einstellungen.

      Paramètres de Macro
1. Si vous souhaitez définir le bouton 5 # comme macro, cliquez sur l'option «paramètres 

    avancés» pour définir la macro au début, entrez le nom de macro dans la boîte 

    d'édition. Par exemple, entrez "1" comme ci-dessous. Cliquez sur "Nouveau", puis 

    cliquez sur "démarrer l'enregistrement". Appuyez sur un groupe de bouton du clavier 

    comme "shift + A + B", puis cliquez sur "Arrêter l'enregistrement", entrez le numéro dans 

    le "Temps de cycle" pour définir la durée du cycle de macro en 1 clic, puis cliquez sur 

    "OK" pour fermer et enregistrer le paramètre.

      Macro configuración
1. Si quiere poner 5# tecla a macro, haga clic "advance setting" opción para poner 

   macro primero, ingrese macro nombre en la caja de edición. por ejemplo, ingrese "1" 

   como lo siguiente.haga clic "New", y haga clic "start recording". pulse a grupo de 

   teclas del teclado como "shift+A+B", y haga clic "stop recording", ingrese numero en 

   "loop times" para definir the loop time de macro en 1 clic, y haga clic "OK" para cerrar 

    y guardar configuraciones.

      Impostazione di Macro
1. Se Si vuole impostare il tasto di 5# come il macro, cliccare l'opzione di "advance setting" 

    per impostare il macro all'inizio, inserire il nome del macro nella cassalla di modifica. 

    Per esempio, inserire "1" come sotto. Cliccare il "New", poi cliccare il "start recording". 

    Premere un gruppo dei tasti della tasteria come ad esempio "Shift+A+B", poi cliccare 

    il "stop recording", inserire il numero nel "loop times" per definire il tempo di ciclo del 

    macro in 1 clacca, poi cleccare il "OK" per chiudere la finestra e riservare le impostazioni.

2. Click "Basic Setting" option, click 5# key 

    of managing page, then double-click 

     "Macro Key" in droplist.

        Klicken "Grundeinstellung" Option, 

       Klicken 5# Taste von Verwalten Seite, 

       dann doppelklicken "Marko Taste" 

        in der Dropliste.

        Cliquez sur l'option " Paramètre de 

         base", cliquez sur le bouton 5 # de la 

         gestion page, puis double-cliquez sur 

        "Bouton Macro" dans la liste déroulante.

        Haga clic "Basic Setting" opción,

          haga clic 5# tecla de la página de 

        configuración, entonces haga doble-

          clic "Macro Key" en la lista.

        Cliccare l'opzione di "Basic Setting", 

        cliccare il tasto di 5# della pagina di 

        gestione, poi cliccare due volte il 

        "Macro Key" nella casella di riepilogo.

4. Configuration for 5# key as below.

        Konfiguration für 5# Tastatur wie unten.

        Configuration pour le bouton 5 # est 

        comme ci-dessous.

        La configuración de 5# tecla como lo 

        siguiente.

        Configurazione per il tasto di 5# come 

        sotto.
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3. Pop up a window as below, input macro "1", choose 1 from the 3 options settings.

         Popups ein Fenster wie unten, geben Makro "1" ein, wählen 1 von 3 Optionen auf 

         der rechten Seite. Dann klicken "OK" zum Schließen des Fenster und zur Speicherung 

         der Einstellungen.

        La fenêtre apparaîtra comme ci-dessous, entrez macro "1", choisissez 1 des 3 options 

        sur la droite. Puis cliquez sur "OK" pour fermer la fenêtre et enregistrer  les paramètres.

        Salte la ventana como lo siguiente, ingrese macro "1", elija 1 de los 3 opciones a la 

        derecha. Entonces haga clic "OK" para cerrar la ventana y guarde configurciones.

        Una finestra si apre come sotto, inserire il macro "1", scegliere l'1 dalle 3 opzioni a 

        destra. Poi cliccare "OK" per chiudere la finestra e riservare le impostazioni.

5. Click "Apply", and save settings.

        Klicken "Anwenden", zur Speicherung der Einstellungen.

        Cliquez "Appliquer", enregistrer les paramètres.

        Haga clic "Apply", guarde configuraciones.

        Cliccare il "Apply", riservare le impostazioni.
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Uninstall
Open Control Panel, open "add or remove programs" window, see "Gaming Mouse 2.0" 

Click "delete", finish the uninstall program.

       Deinstallation
Öffnen Sie Control-Panel, öffnen das "Add" oder "Remove Programs" Fenster, siehe 

"Gaming Mouse 2.0" und klicken Sie "Delete", zum Beenden des Deinstallation-Programm.

       Désinstallation
Ouvrez le panneau de contrôle, ouvrez la fenêtre "Ajouter ou supprimer des programmes", 

voir "Souris de jeu 2.0" Cliquez sur "supprimer", pour terminer le programme de désinstallation.

       Desinstalar
Abre tablero de control , abre "add or remove programs" ventana, vea "Gaming Mouse 

2.0" haga clic"delete", terminar el programa de desinstalacion.

       Disinstallazione
Aprire il Pannello di Controllo, aprire la finestra del "add or remove programs", quando Si 

vede il "Gaming Mouse 2.0", Cliccare il "delete", completare il programma di disinstallazione.
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Report Rate Setting
1. Click "Basic setting", find below window, click different report rate.

       Report Rate Einstellung
1. Klicken "Grundeinstellung", finden in untem Fenster, klicken verschiedene Report-Rate.

       Paramètre de la fréquence du rapport
1. Cliquez sur "Paramètre de base", trouverez la fenêtre comme ci-dessous, cliquez sur le 

    différent taux de rapport.

       Reporte tasa configuración
1. Haga clic "Básica configuración", busque la siguiente ventana, haga clic distinto reporte.

       Impostazione di Tasso di Rapporto
1. Cliccare il "Basic setting", cercare la finestra sotto, cliccare il tasso di rapporto diverso.

2. Click "Apply", save settings.

        Klicken "Anwenden", zur Speicherung der Einstellungen.

        Cliquez "Appliquer", enregistrer les paramètres.

        Haga clic "Apply", guarde configuraciones.

        Cliccare il "Apply", riservare le impostazioni.

DPI Settings
1. Click "Basic setting", DPI setting is below, the picture shows 4 DPI levels, click color case 

    to set DPI color, Moreover, you can set DPI effect and parameter on the right.

       DPI Einstellungen
1. Klicken "Grundeinstellung", DPI-Einstellung ist unten, die Abbildung zeigt 4 DPI-Niveaus, 

    klicken Farbkarton zur Einstellung der DPI-Farbe, außerdem können Sie DPI-Effekt und 

    Parameter auf der rechten Seite einstellen.

       Paramètre de DPI
1. Cliquez sur "Paramètre de base", le paramètre DPI est comme ci-dessous, l'image montre 

     4 niveaux DPI, cliquez sur le cas de la couleur pour définir la couleur DPI, en outre, vous 

     pouvez définir l'effet DPI et le paramètre sur la droite.

       PPP configuración
1. Haga clic "Basic setting", el PPP configuración es siguiente , la imagen se muestra 4 

    PPP nivel, haga clic color caso para poner PPP color, además, puede poner PPP efecto 

    y parameter a la derecha.

       Impostazioni di DPI
1. Cliccare il "Basic setting", l'impostazione di DPI è come sotto. L'immagine mostra 4 livelli 

    di DPI, cliccare la casella di colore per impostare il colore di DPI. Inoltre, potrebbe 

    impostare l'effeto e il parametro di DPI a destra.

        Paramètres de la propriétés de souris
1. Vous pouvez régler la vitesse de la souris, la vitesse de défilement, et la vitesse de 

    double-cliquez.

        la configuración ratón propiedad
1. Puede ajustar la velocidad de ratón, velocidad de rollo, velocidad de doble clic.

        Impostazioni della Proprietà di Mouse
1. Potrebbe regolare la velocità di mouse, di scorrimento e di doppia-clicca..

Mouse Properties Settings
1. You can adjust mouse speed, scrolling speed, double-click speed.

        Maus Eigenschaften Einstellungen
1. Sie können die Geschwindigkeit der Maus, des Scrollen, und des Doppelklick einstellen.
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